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IV . évfolyam^ Csáktornya, 1887. szeptember 18-án. 37. szám.
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A  K ir á lv  C s á k t o r n y á n  A második kocsiban ültek Svastice Tizenegy órakor kezdetét vette a Minthogy az igen nagyszámú kül-
 ̂ c J főispán és Festetics Jenő gróf. Erre küldöttségek fogadtatása. döttségek a nagy teremben nem fértek

A várva várt nan meo-virradt Csák- következett a király Jenő főherczeggel, Legelőször a belső titkos tanácsosokat el, összegyűltek a parkban a palota
tornya városára Г , | Е е  а Ш 1 у  Vilmos főherceg a vezérkar főnőkével és kamarásokat fogadta a király. északi okUán
ő  Felsége hű népét megörvendeztftte Beck báró altábornagygyal, Baar gróf a  király a tisztelgők mindenikével Miután a küldöttség tagjai sűrű fél
maga* látogatásával. altábornagy és Popp báró altábornagy ^  ^  8zót vá|tva  ̂ a klemg küldött- bőrben állást foglaltak, szűnni nem

Az udvar ténye, a város részéröl kifej- Ü Í S  ségét fogadta melyet Miha'loviC9 biboros "kard zsiviók által fogadtatva a király
tett pompa, a megszámlálhatatlan nép- . ,, , « 7- , j k  т ь Пгп ^гяеЬ Vezetet* a k‘r^ly 6 felsége elé, 11 *r be lépett
tömeg örömujongása, soha el nem mo- т .З Г ь «  ® Wolken minthogy a Muraköz a zágrábi föegy- Khuen-Héderváry gróf bán most
sódó képet alkottak a szemlélő lelkében. ' ^ » 1  házmegyéhez tartozik előlépve, horvát nyelven a kővetkező
Csáktornya városa valóban önön magát ♦а ы '^ль KninXórv <sn WphJr Mihajlovics bibornok-^rsek a követ- beszédet mintézte ő felségéhez :
multa felül a rendkívüli disz és pompa , J ? Ho , t; ГЫ Р0ЯгН» or kezö beszédet intézte а к rályhoz : »Császári és apostoli királyi felség! Leg
kiütésében- a fél ezret meghaladó dosok, Ben keó alezredes, Bel egarde gr . x , kegyelmesebb urunk t Felségednek a ma-

 ̂ ’ . . . ^ főhadnagy, Claudy udvari tanácsos, »Császári és apostoli királyi felség! gyár királyság szomszédos területrészére
csupán nemzet, Szmü zászlók sokasága, Lá i f6törZ8orvoe S ezenkívül a külön- UgkegyelmeaebburunklA muraköz, lakos- va)ő megérkezésének hire a Horvát- és Szia-
a fenyővel, virággal, szalaggal, szőnyeg- hözö küldötlséeek taeiai signak minden rétegeiben határtalan óró- von királyságok lakóinak hűséggel hódoló
gél, feliratokkal feldiszitelt házak szép- , , mel s IelkesOllaéget kelteit felséged legmaga- sziveit magasabban feldobogtatta, de különö-
séee a diszbe öltözött mácnások és A hosszú sorban különösen feltűntek aabb látogatása, mely boldogító alkalmat a sen nagy ietke»edé«t keltett a szomszédos
notabihtásoka Domnás főnatök robo Mih.jlovics érsek, Zichy és Festetich fómegyém ezen részén lét.zó p.ptóggal megyék és városok lakóinak sziveiben. E
notabilitasok, a P°mpás fogatok robo ^ Guttmann Pulai és mások foga- Jövetemben örömleh kebellel felhasznál)nk, íelkeeedés ellenálIhatlan ösztönét követve
pása, az utczán hullámzó tengernyi groioa, vyuuuiaDn, ruiai es шавож iuga hoKy feiges urunk é* királyunk iránti Varasd és Belovár-Köiös medvék és vala-
néptömeg világvárossá varázsolták а k»rály folytonos harangzngás legbensöbb kegyeletünk, «ántorithailanhüeé- mint Varaed, Belovár. Kaproncza. Ivanics

j, • kis Csáktornyát szeptember 8 án. kozott haIadt át az e8ész. Városon, günket s ragaszkodásunkat fömegyém összes ée Körös városok képviselői felséged ezen.
a hol a tüzőrség a rendet teljesen fenn- papsága nevében is hódolat teljesen kifejezzük. t̂ elt személye ele járulnak, hogy táutorithat*

Korán reggel a gráczi katonai zenekar tartotta Csaknem az egész út mentén £  jó, “ A]dÍ,a’ oltalmazza s éltesse császári hm hűségüknek, szeretetüknek és odaadá-
a Rákóczi-indulóval vonult végig a 8Ürű embertömec képezett sorfalat a királyi fehédedet, királynénk 6 felségét és a suknak felséged személye iránt kifejezést ad-

f jaényetre a lakosság figyelmét. A est- kiáltással üdvözölve. A király folyton ságára és legfelsőbb jogarának dicsőségére.« a Horvát- és*1 Szlavón királyságok összes
, losan teldiszitett vasúti állomási épület szívélyesen köszönve haladt a városon (Lelkei éljenzés). lakosai készek felséged és a legmagasabb
JáHár reggel fél 7 órakor gyülekező keresztül szállására, Festetich Jenő gróf A király a bibornok ezen üdvözlő uralkodóház iránti hűségüket és hódolatukat,
helyévé kezdett válnia különböző kül- nak Zala Újváron (Pribiszlavecz) fekvő beszédére következőket mondá: öf ik,, példAjAt követve minden időben
döttségek tagjainak. Elül Zalamegye. gyönyörű kastélyába. »Legbensöbb köszönettel veszem emi- I f l̂ségedét^rra ogy*ala^valói ̂ hódc)11
melynek küldöttségét Svastics Benő fö A palota előtt FestetiCá gróf üdvö- nenc.iádnak a bölcs vezetése alatt álló jatunk ezen kifefeifoét fegkigyelmesebben
ispán vezette,azutánVasmeg.ekuldottsé- zölte az uralkodót megköszönve a nagy r6*ual Р*!**4* ” ®v̂ ben 19 elfogadni méltóztsssék, a mindenható istent

*  ge,melyet Iíadó főispán vezetett-Somogy ,  , «.erónv hívét firf*0,0,1 üdviizletét. Nein kétlem, hogy önok *й,йпк mélyéből kérjük, hogy áldja és
mrgye küldöttsége Tallián főispán ve- ^(mietest, mely szerény házát érte. ezentúl ts buzgó és péWaadó apostol, lesz- 6vja meg felségedet most és mindörökké.

I 1 .. ГЛ. . I  r , A ktráy szívélyes módon megköszönte nek a trón és haza iránti hűség, törvény- A, i,tan taPt „  («isóMHet .«
zetése alatt Két órakor megjelentek a szeretetreméltó vendégszeretetet és tisztelet é. testvéries egyetértés üdvös tanai- Az .sten tartsa meg felségedet t
M'hajlovics hiborosérsek, Széchenyi és moir.UeoHéaének adott k-ifeievést a n*k, mely téren elismerésemre és változat- A király e z  üdvözló beszédr1 német
Bedekovtch minieterek, Jekelfalussy Uastélv^zénséoefelett Errelaktwztálvába lan figyelemre mindenkor számíthatnak.“ nyelven a kővetkezőket válaszolta:
min. tanácsos, Croyherczeg altábornagy, «asm у szépségé leieu^rretazosziatyana Erre a kir4ly szomszéd püspöki ’ »Örülök, hogy ittlétem Horvátország és
Jenő főherczeg, Zichy Ödön gróf Fes vonult vissza. megyék papságát fogadta, Pribék István Srlavónia ssoms.édoe részeit is arra indi-
tetich Tasziló és Jenő grófok pompás , 9 óra után küjon vonattal megér- veszprémi czimzetes püspök vezetése S ik eM d e^ Ä k  ̂ a t é r t  etz7vélveP'
m agyar díszben A szám os díszruha. kéfk ü M ö t t a ^ e  К ь Ч ^  а1“ Н A PÜ8Pök a kővetkező beszédet sebb köszönetét mondok. Sohasem kátéi-
m índen 'k  m ás-m ás összetételben és m ás tagból álló Két Küldöttsége, H üuen- intézte a k irá lyhoz: kedtem ezen királyságok lakóinak hűségében,
sz nben pom pás látványt nyújtott a Héderváry gröt h orvát bán vezetése „Császári és apostoli királyi felség ! Leg- szeretőiében és ragaszkodásában és meg
sűrűn ellepett perronon a,att 5 im pozáns küldöttségek, m elyek- kegyelmesebb urunk! Nekem jutott azon УавУ<>к győződve, hogy ezen hagyományos

_  ben a magyar díszruha többféle feltűnő kitűnő nagy szerencse, hogy a veszprémi erényeket jövőre is minden körülmények
Pont *él kilenczkor robogott be az parasztviselettel vegyült. és a szombathelyi egyházmegyék papságát rendületlenül meg togják óvni. Legjobb

állom ásra a felette hosszú udvari vonat. r . felségednek legtöbb haduri kürutjában itt kívánságaim kísérik önöket hónukba, a mely-
A király, ki magyar tábornoki ruhába i , z  órakor a K’^ l y  gyalog a faluban Csáktornyán a legtiszteletteljesebben bemu- nek java iránt a legbensöbb érdek lődéssel

' m  f e j ? “  * ” gv s ä : irs “  K s r ä - s a z a ,-
uo j enievokei. mondott a melven Széchenyi gróf és zatosabban kérjük felségedet, méltóztassék A király ezután fél óránál tovább

S“ 9 . . ! ö isp á "  a bövetkez6 Bedekovich miniszterek. Khuen-Héder l Ä T h ™ . “  cerc,el tertott 8 az illet6 fó' sPánok
beszéddel üdvözölte 6 felségét : v4ry gróf U n  Jekelfalussy mimszteri m a lib b  kdeimébe .jlnljnk. Ä t o r ü ^  ^ а1 “ jn.de“  e^ es tagot

„Császári és apostoli királyt felség I tanácsos és a kiséret is jelen volt hatatlan hűség által lelkesítve szent kö- bemutattalott maganak 8 mindenkihez
Legkegyelmesebb urunk i д  -ge u(án CTÜiekezni kezdettek a telességünknek tartjuk, hogy naponkint, volt egy pár szives szava német nyelven.

a r .a  ««s k»ri» *  sss r ^
hazafiságának hű érzetével szenteli ünneppé ségek tagjai. Megragadó látványt oyuj- egyházunk, hazunk és minden népeinek ja- szűnni nem akaró éljenzés tör ki a
felségednek, szeretett urunk, királyunknak tott a gesztenyefa sor mellett félkörben vára, legnagyobb örömére, lelki és testi bánra, aki a nagy küldöttség viharos

I boldogító megjelenését a midőn szivünknek álló, a magyar király hódolatára jött jókkal a legbőségesebben megáldva, légből- óvácziója elől forma szerint menekülni
,h?10j a,* ;a‘ l t eg]üL  “ Л - 1! '  több százra menő fényes küldöttség. dogabbnl sokáig, sokáig éltesse!« Tolt kénytelen. A horvát küldöttségek

M  a z iL T h og is l'T a^ ^ am eg^ á W va ; Elül állott a muraközi és a szomszéd A b i r 4 l y * beszédre» kővetkező távozása után, ugyanezen helyen majd-
, boldogan éltesse dicső királyunkat •“ (Lelkes megyék papsága, mellette Zala és a szavakban válaszolt: nem kivétel nélkül magyar díszruhában,

éljenzés.) szomszéd megyék küldöttsége főispán- »Meg vagyok győződve imént kifejezett megjelentek a megyei küldöttségek
A király e megS'ólitáera messze hall iáik vez tése mellett; tovább Csáktor hwTz^nökwTal^épviMlt^mii klíhoiu ta^ ai „ .  ,  . . . . .  . x ,

ható hangon, a következőket válaszoló : ПУ® város küldöttsége: Pruszatz város- kus^klérns befolyását mindenkor busgóan , bvasücs főispán a királyhoz a követ
Az öröir.erzület melynek imént kifeie bíró. Grész jegyzi, Megla, Benrsák, fogja érvényesíteni, hogy a gondjaira bisott aez® beszédet intézte:

! Zési” sdtak szivemben hasonló viszh ingra Bernyák, Cvetkovcs Premetz, Neu népesség testvéries egyetértésben, minden »Császári és apostoli királyi leleégi Leg-
taiál. Fogadják köszönetemet eszivéé fogad- mann Józset, Dr. Schwarz, Dr. Kra- yallüau lakosokkal a trón és haza iránti kegelmwebb urunk! A lörhetlen hü alall-
tatás- és üdvözletért. Nem kétlem, hogy sovetz. Wollak. Azután Cseresnyés hűségben versenyezzen A mmdenható ál- valói hódolatnak mély érzete mditá Zala-

I illeni, habár csak rövid idözésemel kellemes törv elnök vezetése alatt az igazság- dása ktsér,e ebbeh müködésttkel s íogadják megyének és a vele szomszédos testvér lór-
etnlékeiin közé Innom sorolhatni • 10Г • , vf zel?8e , Jgazsag köszönetemet itteni megjelenésükért.“ vényhatóságoknak hű közönségét arra,
emlékeim logom küldöttség Dr. Ruzs.csk» k.r tan- EzuUn „  jtt összpontosított csapatok hogy midőn felség (öhadnri magasztos

11 \ király ezután kezet nyújtott Mihaj- felügyelő vezetése alatt a tanférfiak HeztikarAta került a fogadtatás sora hivatásának teljesítésében esen vármegyének
“ « а - — * - » “ « « i s f f *  и и я м г  .

vjie, barátságosan köszonté azután Szé- vezetése alatt a pénzügyi hivatalok mutatta be ő felségének. temes lelkesült örömét és hódoiaitetjes
chenyi gróf és Bedekovich minisztereket küldöttsége, Oprts pécsi' póstaigazgatö |ЙОкн»в1вЬЫ klildftttBéo melu»t „ üdvözletét felségednek kegyes színe előtt
és egy pár lépést előre haladt,hogy Széli , vezetése latt a pósta- és (áv rdahiva- *, ‘ „  Н пгу«в^*»ьЗиУ®к« képviselő küldötteik által is tolmácsoluusák
Kálmánt megszólítsa A király ezután tali küldöttség aenedikt. elnök vezetése * , J iogaaott, norvaiorazagoot jött « mi, вгвп szerencsének boldog részesei,

•" i a r s ! . a s « x í
ssegélye.te »  horvát kuldbtl^g .  bán в  T  Ü S s Ä ° b , ‘ lb l f f i

Festetich Pál grófot és szakadatlan vezetése alatt, a horvát küldöttség két küldöttsége Ztcby-Rubidó gróf főispán mit a szívnek bens62bódolata érez, azt
élénk éljen-kiáltások között. Jenő tő- zászlójával, diszmagyarba öltözött fö- vezetése alatt. 8z®»»kk*! «léggé kifejezni_nem lehet.
herceggel együtt, az ndvari kocsiba urai-al, a gárda és tűzoltók diszöltöze- Ezután Belovár-Körös m egyékB e-
szállott. tűkkel, az iparososztály és a nép az ő \oKWte. K a p e r n  é s  Iyámc teljességével m érf^ «  élte. a

A hosszú kocsisort Cserfán alispán nemzeti öltözetével nagyban emelték a városok hódoló küldöttségei követkéz- remény, hogy a hármas béresek ősi honának
Vrancsics főszolgabíróval nyitotta meg! megragadó képet. tek Budisavljevich főispán vezetése alatt. ezen szívben és híven megőrzött pontján,



midőn felségednek boldogitrt jelenlétében | ö  Felsége kilépett a asut* v'iró- Síinyargó nép sebeit ! A  jó Isten bőven ségelc alkalmával Csáktornyái Ь  felkeresek, 
uralkodói dicsősége S/ent István koroná terem ből a jelenlevő tábornokokkal, pótol minden jótéteményt, hisz 6 mondja: Dcczára a cseodőrség éberségének, kán is
h Ä  mi iszterVkkel herczegek'iel néhány , Mit * 3*>génynelc adsz, nekem  r i t i í . “  cinál.ak több egyén zsebében. «ЛИ« ke.
gári üdvözletünk, felségednek főhaduri gond- szót áir >tt. m ielőtt Svastits fő spán Nagyon tisztelt Szerkesztő U rn á k ’ esef Íuto,f tudomásunkra egy urnák
jai kö/ött is a magyar király szivébe/ alál urnák sm ételten kijelentette, h jrv н 300 írttal, a másiknak 32 írttal terhelt
Ezen bitben, *> remén у nyel és szeretetünk szívéi vés fogadtatás igen kedvesen esett 4Z‘,Z hive g e r e n c s é r  g y  tárcsáját emelték el a tolongásban
nek »zon benső hodolataval meK véghetet- neki Mindenki arczáii fájdalmas ко- ------------------------- A . h> hhi • f P * ь
lenségevel ove/i »elégednek áld"tt lépteit, . . , onolt Ak’ el i lt h ™ nembeli IMDUI, mint a Osáklor-
ödyö/ö jük fms. ged t Ixmpogárok milliói ,10 ^  ~ \ tpÖMteni p n «rrü lr^  A  nedeliczi IfUkárosultak javára okt. nyai izr. hitközség küldöttségének egyik

Й Г £ Й Т £ » Л Г 5  Ü  ‘Ä ' ( 5 f i  ■'« '» '« « , • ” ...- ..« “><• * ■ ; » * » -
népein-к holdon AsiA-H, a Midi lei legvégső „yajasan adien t m ondván, az udvari KJ tiItest, bár m dv csekély feszeget «1- ">*»««* »  hi'hagyományos áldást, melyei a/
haáraiga leglioldügabbaii és ltgs/.ereíiC4Haeb- kupéba lépett S a vonat a páivaház fogadunk. A dal óztak: izraelitáknak koronázott fejde mek lattára
be« ellesse! (íioesz«» lelkes éljen^s.) „dvarán összegyűlt nagyszám ú közön- a „M uraköz'' szerkesztősbe 1 írt. mondauiok kell, következőképen lörmulázia:

. . .  ,i I ég lelkes éljenzése között tovarobogott. a Muraköz“  hiadólt vatal i 1 írt Dicseriessel örökkévaló Istenünk, a ulagA király vala-za e szavakra így k J  ”  a „a iu ia zoz  matton vaiata i n t .  királya, a ki dicsőségedből osxiályréez tadtál
hongzo ™" —  földi uralkodóknak; légy m«gasz!alva, min { á

„Örömmel veszem az önök állal képviseli T á r t é i t  h e r  k e s ~ J 6  ú r \. / . . .  . .  «  ,  , ,  ,
törvényhatóság,,k üdvözletének és hödolatá- K U  О П Г в  O K .  Г  '  ’
nak nyilvánítását. Telj sen meg lévén M , . „ . , . . Vl . . ^  rályunkat, tartsd meg testi és ie ki épség-
gvőzOdve imént kifejezett érzelmeik öszin- c< e icz m« zov lo^.ia ■ égsz- u C / * m ben az emberi életkor legvégső határáig bíró.
te.-egéről, köszönetét mondok önöknek ek- J® pusztává vált, ópöletei p<»r. á égtek —  A ?  iinneOtdvessegek alatt váró dobnának iavára s népeinek boldog-ágára
kén. lanusitotl hű ragaszkodfcjUKért. Vigyék br.l Ián Mu-aközbrn mindenütt tudták я(1„|,Ь м  szftmos hir.Hpiudósitő lordul, meg Mely A'dás. ö  Felsége ütatósan és meghal-
meg küldőiknek viszonzásul királyi udvoz- már. én ped’g —  hogy a szokásos ha- Rliria_0ut^| . K . r / . ,, , Á , . A , ,
letemet és kegvelmnm biöositásá. s legye- ,„is versiok t artóit o lvasóikat ne ámít- Budapestről, BécsWH, Zágrábból éa a vidékről. va meg . rl.galta, .».re aztán О Fe'segs
nek meggyőződve, hogy Л közügyek elomoz _  • , - fl f Varosunk ako4«ága örömmel üdvözölte a rabbit megszólítani és kérdezni méhózta
ditására. valamim a népesség jólétének gy »- . * ‘ J. ‘ . " hírlapíró vendégeinket Csáktornya falsi tolt: Van 0 a hitközségnek zsinagógája,
rapitására irányzott tevékenységüket minden* 0 ,f:ágár nven Özö Dl. tmzt akik érdeklődtek a városunkban történ. mikor épült az és hány izr. hitközség van
kor telje« elismerésem ki-érendi “ д 7 országutat képező nagy utczában »ékről g hálával van eltelve, hogv általában- a Muraközbeu? Mely kérdésekre a rabbi

M ajdnem egv óránál to ább fartőit a negyven légió melletti házban ütő t ki melegen emlékeztek meg lapjaikban az ürr lelelt, mire <3 Felsége a küldöttséget nyája-
ezután a k iráb a szabadban cerclet, a tűz, g ez egy pillanat b m  lángban ál l t a nepélyességek sikeréről. De mégis a »B. C.« san és kegyelmesen elbocsátotta,
minden egyes jelenlevőt m egszólitósával szomszéd házzal együtt. A váratlanul czimü könyomatú lap tudósítójának a helyi _  д  . jr r j
tüntetett ki. és a mi or visszavonult az támadt déli szél e két égő házból pilla- viszonyok ferde ismeretéből származót* egy- azemély. elének О Felseg • a u ivar it»Mtí
éljenzés nem akart véget érni. náthán átveté a zsarátnokot az utón két tudósítása altalános feltűnést keltett a alkalmával tanusitolt szó gálataik jiiaimazá-

■%-r, . túl e^ő ház:a s csakhamar lángba b ruit közönség körében, amit sokak megkeresésére, . 9Пл (plnl . ~ , . .\ égu  a csaktoruvai izra Itta httkoz , “  „ . . . . . . . . . .  . , . , . . paul trtot. vo.^ '.e g v  ado nánvozni.
eéK kiildötlséKét togadtó a király. A az . P , .c ,  n,-vu s*rp . . t e »  min I- de t o l e b W I  н  ezenn.1 helyre.Kaz..unk A c,enrlörs-g Ач a vAro-i rendőrség Й
küldöttséget Wollák hdközségi alelnök é t . ' ,UaTl;‘  e« Í8Z “ UgVT J  /  l  rémesül-.. .  i„ 0 házig. Irt, megszakadván, pár perez múl- nem Pnbck veszprémi Cz püspök ur vezet e . . n e
veze e a '1 а у e t Va lángba borult az iskolaház északi ol- mivel я tudósító szerint Muraköz <*gy része ^  " 1 ‘  ̂ ^ F-* a hadgyakor-

W ollák alelnök a következő be- dalán álló terjedelmes ház, a harangozó- a veszprórni püspökséghez tartozik hanem böok áltál inává az udvar es a katonaság
széddel ud zlé a királyt: l*k s a fáraház gazdasági ép ü leti, in- az összes murakö/i ka'holikus lelkészsége? elszállásolása körül tauusiiot: kiváló szotga

neu ismét kelet felől négy ház, 40 -45  Mihálovics zágrábi bíbornak érsek úr latok teljesítéséért Lupergzbeck József urn 1
„C«ás-rári e- apó -> i királyi fe-se?! perez múlva pedig több, mint 25 gazdá- vezette ó  Fe’sége elé, mert egész Muraköz dauni tisztáit ónak О felsége mnnograinm-

hTtkft?sé«ének ‘ к épv* seiet éhe ég^ten ti! n к nak össze li almozott szc énysége porrá, a zágrábi egyházmegyéhez tartozik. — Jáva I ellátóit értékes mellült ajándékozott,
le leéged előtt, hogy felséged iránti alntrvalói Inmuvá égett A. igazságszolgáltatás, a pö<ta és pénzügyi Lgyamly megtiszteltéé« erte Csendes (iéza I
hóJolatunknak és hű ragaszkodásunknak Mentésről szó s«*m lehetett' a nép közegek tisztelgéséről említést sem tesz, a urod. ispán» é  ̂Mestrits tiábo.- urod. ellenőrt.
h S ^ . ^ k 0l5i k i k Ж  p»Zfvesz«tt.'U jajvíszükelve futkosott.‘ide »’« * « « »  a v iro, küldöHséuéröl meg -  A dom a».O k A király Ö Felsége a |
lasa alatt lettek szeretett hazánk t ö b b r ő l -  « t-va. M g  egvik a szomszéd mentésére ‘ b.ányosan referál; pedig a hírlapírói tapm- Csáktornyái es v dékbeh szegényeknek 1000 Л
páráivá1 «gveniőkké Hálá« «d Vvet emleke indult addig kigynladt salát háza. mire taf * *  kötelesség ugv hozta volna magával, irtot, a Csáktornyái tüzoltóegjesületnek 0» l g
zunk felséged ezen dic«ő alkotására és haza futott már a borzasztó hiillftmok- hogyha m áraz izr hitk5 .ség 5 ’ágból á'ló friot, ♦ k isd-d»vó Iának !0o r > é m I
örömmel ragadjuk meg e szerencsés alkal- jJ)U1 счярк<^ 0 lánmik ház. közelébe sem • küldöttségének sorokat szentelt, az említett delied lüzkárosultaknak 160 irtot volt kegyes

„ ^ 1 Г Г | „ Ж „ ? Г п в т “  Я а ’ а dá:.tornyai .ü ,.ttúk ; ^ le k .iv  küdö.taégnek l.galAhb ajándékozni. Aa ilUlö egyse ié  ak a., adó. f i
trón ás haza i-ánti odaadó á dozatkészség a meggyulladt templomtornyot idejekorán f vez’ 01 em le keze vo na meg. Hogy mányt tőkésíteni fogjak s a> alapítványt Ő £
b^u is egyen ők vagvunk és akarunk lenni oltás alá nem veszik akkor odaég a f a katonaság áltál Csáktornyán igénybe veit Feisége névéről nevezik e*.
Az úristen e'tesse még soká felségedet, fen- templom is ! A  borzaszt** szél o ly  { lakájokért hallatlan összeget. 20 -25  irtot _  ie 'P itéké ivei,
séges családja e« népeinek boldogságára és gyorsan ' szté ч ekivi ini t  i '.»Lat kellett volna naponkin. üzeni, az nem áll; -1®  ̂ v ’ Iöiömere. Éljen* >Lelkes éüen/é« , gjm san . .  , szte a .»ekualuu, .angokat, ; . nagyobb kiadásbio jelentettük meg

.,x . I /  I* e jenze ., hogy a legnagyobb erőmegfeszitéssel sefti ; annál .« mkabb, mert i d mindenki tudja. T e ttük ezt azért h gv a múlt héten
„kónyorgunk felségedhez — vóg/é а ьа, »л». i d . *  I hogv a katonaság lakásaiért taxa van meg Uk t z l  *‘ z e u > 11 a mint ueten g

./ónok -  engedje meg kegv •l.eesen hogy а" " 1 álü.pilva, a melyet nem lehet emalni. vidékünkön lezajlódott nagy események
ie készünk va.lá-uiik рагчпеям azerini (еЫе- A g / .é  ükÖn lévé ki nem c ip e lt  ga- Hniározo.tan állíthatjuk, hogy ei'enkeaő eg: ro1 Omeritő tudósítást adhassunk t.
geure mdasat .nonühaesa.“ bon.kévék, a kamarák!, n  I vő gabona, a katonaság és a/, udvar a/ámára kiadót. olvasöiakuak. Az idő el fog haladni ez

A király a következőkben Válaszolt udvarol bau ö-szehalmozott so . la és 1.kásák .u ajdonosai, ar m  nem is zaámi- események felett is, a részletek . issau-
a küldöttségnek: forgáeo, rengeteg takarmány, itthon levő lo.tak, hogy a lakájokért fizetés, kapnak я ként el fnK“ ak de a nagy

„K egyesen fogadom  hőiolatukat. [s apróbb sertések, szárnyalok gozdas gi | mivel a kapóit összeget viseaautasi.ani nem napok emléke fenmarad, míg Muraközben П
legyenek m egg .özö 'Ive . hogy a bű ra- eszközök, ruha 3 ágynemű -  m'O a lehet, a lakáskiadők nagy réssé jéiekoov- ember lesz. A  királylátogatás n a gy  ese |
g a sz k d á s  tanúsítása bárm ely hitfeíe- tűz martaléka lett -  L e g tö b b e m - ezélra szánta a kapó t összegei. ménye unokáról unokára sz ili , a dédapz
kezet.r szérűi — m indenkor kedves betűnknek az maradt., mi akkor teáién í ő r .  arról fog mesélni unokájának, az any
elöltem. volt. К -v kétéves gye nek, kit szülői ® r e  ssg en ü t .éltunveo Mura- azzal l'ogja elaltatni к в -edét s így ár

Biztosítsák gyébiránt küldőiket vál a szobában hagytak, a nagy füstben stiaben a 80. t u h on c :rt "e g . énk *ze fognak nieuni nem ieiékről l e i z e d é k r -  j
toz.itlan királyi kegyelmemről. megfulladt • retelt alis|ianiatól egv cercle ah ahnával azt a nagy napok l&tományai. К látománvo-

Schnarz rabbi á királyra héber és T . lf kerile,,e' ||0̂  ,nit cei:‘* ln" k Muraközben kat i(.ja  h  |apuuk ma. száma. Ő riize
magyar nyelven elm ondó az áldást L e g n a g y b ó  kárt okozo t a tűz a a.zal a rengeteg sok kutrorioaáv.1 ? Sokat meg minden muraköz, családapa e  lapot,
Ezz I az elfogadások éget értek s a farahá/on, h l  a mell.képdleteken ki jövedelmezhet hog, oly nagy mennyiségben hogy elő vehesse azt, bu majd élete al-
k Й1 iasza onult lakosztályába. vü az egesz takarmauykeszlet roppant termeszük! A.ispán úr felelete az volt, konyán visszagondol a kedves napokra. 1

szalma- s gabonakazalok, sok tllzelofs, hogy egy részét a nép kenyérnek használ- Megnyugvással olvashatja el akkor e
»  egy Im ott disznó, az összes baromfi, j a, másik részét eladja, nagy részével meg hasábokat, mert m eggyőzodh-tik belő ők ,

Л k ir ily  m^gerk napján я számtalan gazdasági eszköz я eg jeb  )o- azokat a kitűnő tnuraközi lovakat táplálja. j,0gy a nagy királyt Muraköz réfi jó
más nap délután 6 órakor a a o.iai széK "daegett. _  g okat hf,s z e | a n<So balesetekről. ; nevéhez méltóan bgadta
V T 8 “ ' f 7  ^'•bav.gverssenyt r^n- Tönk, van téve sz iskolakén is, amelyek Csáktornya vidékén történlek a j -  ф а к Ш п у а  v á r o s i n a k  valóban ked
t ű  é k 3  ^ 1 kr ZT n r '‘ ,nT  T  T  y , K "e a,5 •’ f  i  3 hadgyakorlatok alkalmával. P. о hogy egy v e tek  az Egek az ünnepélyek alkalma 1
, 7 d . (elligens k z -n ség  alig hogy gyflmö c -ozni ke/detf. Mí g- f. kriljeveeai embert a kftkoriczában agyon- val. A legszebb őszi nap a király be- I
. - , én es .. iros és  Uj ár eg. tt benne több zazra menő fiatal olt- gázoltak a huszárok; hogv egy dsidAs le- vonulása alk Urnával és a legnagyobb 1
Г а е Г ь Г н е ; , ,  ° L T t SÍFк , e,ám,,\ « t : nCZ’ bukván lováról, agyontipor taton tat. ta t  «élese,»ü a kivilágítás idejében az ünnepé

idő szeri lett ed ezen Körülbelül 40  darab alma -  körte - -  Ehbel egy szó яега igaz. Csupán egv ly.-tségek sikerére k iv i ó befolyással I
ö  Felsége a hadgyakorlatokra (Jjvár 8 egy eb anyafa a legfinomabb ajok ю , szegény magyar huszár halt meg Csáklor. voliak. A  város a jó Isteneit kívül f

ból h ó  u s g  e z e 'ő  u ottan készült nevezetes számú nemes rózsafa, úg.v, ogv nyán hagymázban f. hó 12 é n ; ez a beteg- „agy ba'ával tartozik Svastits Benő
út n am elyet н nép К  rá yum ak е е  ® kér helyreállítási többévi uiuü a at:)t wégef lliHgáva| hozta Az igaz, hogy agya- főispán urnák, aki nemcsak tevéken'. Jj
zeit el. fénye« kisér té . el lo a<<olt ki. ÍOg ,Rénye nl# korlatokon attak alkalmával aok lovas leesett részt vett a rendezés körül, hanem ■„
T**bb ezerre m enő néptöm eg szem lélte Szoraorn képet mutat e mezővá o«nak a lóró\ a nagy por miatt, úgy hogy 20 30 miniszter urak elszállásolása és a megyei
a gyakorlatokat: Sta erb *l, G ö  'Seiböl, eti lig legszebb része, fájdalommal kell ló száguldott Iovhs nélkül a empat uián, úri fogat к megszerzése által nagy zavai^
Й о г 'át országból és Murák z legtá o- hallgatni a szegény nép siralmas jajk ál- de csupán egy dsidásnak lába törött el s ból mentette ki az ünnepé yességeket геи- I
labb időkéről m ár kora reggel óta tásait. Mindt-ne odaégeft; ni tics kenyere, két lő pusztult el esés következtében. dező bizottságot. Kiváló érdemeket sze-
várakozom oif a nép hogy szert tett seiű ruhája, s< m lakása, m arháj» éhséí^- __ . . »eztek még Vrancsics Károly fiszolga*
к rályunkat láii.aMsa, tol bőg. Sokan már el is adták m arin- ,n  * * * U van , Р,°^. biró és Pru zacz Alajos városbiro urak,

áll«>má iyuk egy részét —  persze p >tom W  >л s/ llasa al a*,nava ura a ,m akiknek tevékeny vállaikra nehezedtek 
A . * iron . lova. megl,okr„s„d va„. le le tt  a an.u pély előkészületei 8 valóban mél -
ó  t e l  .égé f. hó 10 én d é lu tán ié i A szerencsétlen nép jajkiáltásni szív- !i \ 'IV .*  ri p* i Г  ' a' ^ Z|Íi> a * e,’'ei' ve' e" "  tán osztoszkudnak a siker örömiiben

b é ‘ órakor távozott Csáktornyáról. A szaggatok. Felkiáltanak a szomszédlako- 11 J  e >вг,е r ‘ s v 11 errö ' алоп AZOn számos tevékeny bizottsági taggal, щ
ta ozás perczei alóbaii na gyszerűen gok jószívűségéhez, a hatósághoz, in gyé- I1H u van orvo ren e te a beleg akiknek nevét itt felsorolni nincs eiég 
m eghatók toltak hez, korma yhoz egyaránt. melle 8 S i " \  t r t o ' ^ ^ l y e z e . t  gyógyítási he,yünk. Jutalmazza mindnyájukat fára-

A na b-nyugvóban m ár már a Távoli Én részemről bátoi ködöm e helyen L  ostoros elhalna atemetéei köUsegekeMn^ óozása kért az elért legjobb siker tudata

P roiion a ka ona és polgári n tabili- összes lakosait legnagyobb alazattal a kóppn g o n ^ o ^ ik  ; felgyógyulás esetere < £ z  u d v a r i  e b é d re Csáktornyáról a
tá-ok и városi küldöttség, az udvari  könvöi adományokra felkérni, ß g y  garas, megfelelő fajdal, »mdijról is‘ gondoskodva van. heI>’ szöke mi at t a gróf uron kívül csu-
szem élyzet fé kört. a lk otta k ; távolabb egy huszas v*gy tán tőinél több is, kinek pán ketten voltak hivatalosak: Vran-
a díszben к vonult tű o b ó  ág képezett tehetsége szerint a tek. Szerkesztőség — A jiSabillGtSZOk. amint előre figyel- csics föszolgabiró és Pruszacz városbiró
sorfalat. közvetítése áital nagyon euyhitené e meziettük lapunk t. olvasóit, az ünnepélyes urak. K ét marsall asztal volt ezenkívül; Щ



Po najnove>ih an1 a naredbah raoraju | rtu gnjezda delati dal, da je vrabec Ptei mu jednostavno: „Dragi goe-
stauovniki Kud sóidat putuju, pred svo- i vu skvorcovo gniezdo svoj stan pre- pon kob'gu« bil ie oigovor. C E J V A  Z i T K A
je pane posudo pripiavití s vodom nesel a domaöega akvorca ubil vu Jfezahvalnl otec
da polek időéi iedni soldati piti mo- gnjezdu Síd: Za ietinu neéel ved moje duge Páenica 6*75— — — — Rrt  5*—
reiu, prez da led uiarfia poreniete. Spravljanje mesa v letu izplaéati? 5 *7 5 ---------Jedmeu 5. -  6*60 — Zob

Г.1 je lepa uaredba » sdugni st»nov- Za dobro p0sprav|jenje mesa, klóba- 0tec: Nedű! zadnjic velim: nefiu ! 5 25 _  Kuruza 6 50 nova 6 -
mki budn toj na-edb- dnbrovoljno ?a- gov, Sunke j fpejla prep0,uía se „iede6i . &n: Oh ti nezahvalnjak ti! Po mem
dosta vöiuiii! na^ín : si P°stal otec ipák mi vezda to na- ----- ------------------------------- -— —

Vceplien e psov Vzemimo éirii lagev ter mu na dna p^aäujeS ! Г é h T T F R í  # J
Poglavarska okrnft a Gironde lzjavili vsiplmo 10  centimetrov na debelom § o b io  opravdanje.

síi ieiju, da b se p«i po celoj zemlji se6ku. Na ovo namecim * meso, klóba- Sudec: Vi ste od Vidoöa krémara Rnp^ti i  (ОПи т ьГ1, iööt
frtncuzkoj \ cepii? proti stekbni. Novi- se jedno |(raj drugoga, ter ga opet na lailjivi naéin peneze izpreiali, jeli ' ‘ ?
pari pi>p leli 8ч to velikom pohvalom pokrjemo sa seök-m tak na debelom, to vi pripoznajete? a «  * * *  mm
i ufat se je, da *o сер jenje na skoro je p0  ̂ njjm# Na ovo moremo opet Okrivljeni-: To nije ist na goepon * O # . 9 9 -  9 t ß -
povsmi po orsagu francuzkom vpelano meso deti i opet seéku i to tak dugo, sudec! - —--------
büde d0k ]agev j)Un Ьш*е. Qvak spravljeno Ali vi ste njemu rekli ;da ste si za sve f

Filloksera. meso, ako se je predi dobro posusilo, st oje peneze driavne papíré kupili а
Odunv ovaj vin^ki trs pustoöeéi érv пеле se pokvanti. zbok dvadeset forintov neöet' öve т е -  | L g | j L ,i

pojavii je opef vu goricsh Köves-Kálla, Umamljenje p elah s chloroforom njati —
vu pané vskoni brtiru v Glogonu, 8ev- Kada imamo péele iz jrdne k óficé  Okrivljenik: A to je prava istina.
kerinu. B«estov<u. Staréevi i Bánát- v drugu preseliti, najbolje je istu « Sudec. Так anda gde su vám dr- U A C T t t t  u c m c t d c m h
Újfalu, vu pefiuh'koin kotaru v Patacsu rubcom pokriti i örez rubec chlorofor iavin papin? V A S Ú T I  M E N E T R E N D
a vu szilágy-éahijskom kotaru v obéini nu|er íéali na kap1jiCe. Od kapljicah Okrivl enik: Evő tu su! (pokate dve
Iladad P<»svud je véé pnlifino vélik. chloroforovih *e péele omame ter jih listovne marke po 5 k r ) € S é S U M Y Ó ^
к var nanesel a b jit i se je. da se bade je vu tom poioiaju naj1etö prementitl. friiodoznanstro #
sve dalje pomnotaval i tini. , >rugi dan se one opet probude í B . Kolik.a Je ^pannjav, pák joS neée Indul.

N;egovo Veliéans* о eselo na pose] idu. deádj cureti!  ̂ grágsrhof felé.
Je 1000 írii daruval da se med si Izsuéeaie vlatsiih zidov. Am bafc zato necuri и i ű A . ,

romake vu Cakovcu i vu okolíci gde Vzeme se 4 dela fino stucene glaÉo- А. Как ti to razumevaä ? ^émtáu 4 ?  13 ^  °Г P°". " \ j .
su soldati bili, rezdeli. Íz v m toga dal vine 3 di|a etuCenoga vuglenja. 1 de- B Hm’ tak da 8e 1 °bbki posuá.ju. j jel 12 , o9 » gyorsv. \ * l
j e ’ O t frti óakoveék* mu ognjogasn ]a beékoga vapna 5 delov smole i 1 p ibog tog*  Éel t » 45 > vegyesv. I
druítvu, 100 Irl fakov, íkonau Had.l.S- de| ,BI)9koga ulj , To sve skupa v je- * 7 » "  ", ч X a a u sa  M i
ли 150 írti po^orelcom íz Nedeli^ée. • • A ksj si delal brate moj? zapita ga g a m zsa  telt.

Vi» к +tor !)? t , ■ , í v. 1 . 1 Pn jeden pr'jatelj, da si sluábu zgubil? Reggel 5 óra 16 perczkor gyorsv ) я
. V  . , . takdugo drzimo, dók se smola reztali * t i  • 6 Délben 11 » 5 5  » Dostav ll-'S

Su takaj lednn Irpu slavo es,, posta i o.Tda opet Hobro pome^amo. S tim A n.ka,! odgovon onи Éjjel lo . 21 . ров,'ИТ П .
vdr kad je Njeí: \ e' kral) vn Medj,- se „ nd„ „ ama4e zid gdft je v,aien ; N°  n,k») neCud.m, da su
murié do el Ói t и >am di. ]e slavo y,aga prek ove smese nebude predrla! te struáfcah * yarazsd fele.
lesa jako lepa bila i svakom i se jako faracaaje étalah fa teü  j i  s tt i lil , Reggel 7 óra — pereskor vegyesv.
dopala r r -  ' . . , . Kozu je kupil notariju* na sejmu Este 10 „ 27 „ *Kői boée ober i atalen tsrac vu , ” '  "*

. ,• • .. i j  .. . ter iu veselo doma dal tirati.. ____  dali ímeti naj posluhne sledeéi navuk: J  . u A , .• a u —Лт i  К . x . Kai budeá ti s kozomr1 zapita gai \zemi na drobno stuéenoga к menja . . v  *

i ciglov a. Jer H íim dalu (poda) /avezi ’’ VoTreboval budem niezino mleko za

S ndstvo  proli bedeu p  ele s hrapavom ^'dTkom m aío"!^  ne Jako* " T " " ’ je im0j doktor tek M
Koga pc la. osa il «rsen vbodne, pogladi odredil govori notarijus, R«Wel 4 óra 53 perczkor «yorev. ) -0

najpredi si bői i Ótok profira, ako Kada se ,0 posusi bolje ti zdráíi, Njez.no -rdeko ? pr.govor 8meSe6i Délben lt . 27 . poe'.v. ) p t
me»to, g .e je í  dec péela loriuula. do- neeo kameniti tarac od samoea eranita eepnjatelj. bpel 9 » 53 - ” >
bro nariba» ba u' m ili s onem sokom ____________  * * То ee razme, da mleko ! M II
kői *e iz évi vu pin mcedi I s  S toga ti mka) nebude moj pnjatelj. e ' . .KOj se iz évi | p i.ceai. к з яг ie to iarec! Regjei a óra 37 perczkor poelav. ) 3
onom stranom c garje kojo v zubih l\ ekaj /Н к rat*1 к CHS. аг ,e ' _ . Délután 4 „ 17 „ » ) И

* drief zrro^'mo. dobr.. ie naribati, ar _  , _  . Éjjel 12 „ 21 „ gyorsv. ) ' -■
isto tak b.l i 01. к mine £ o ,M m  Ш огаШ  DoHon Ka, vam je. gde v»8 buli?

Viabec k ik  tolva] * '  ° CB0 ШBet ínik: Kaj js znam. ako su on. Varazsd M i i
Poznata i> i v .г d . je vrabec jako Znaju gospon prijatelj véli jeden doktor, onda i ái pogodiju ! Reggel 4 óra 50 perczkor vegyesv. )s |!

len goj'zd s. bi delati ako mora önoynik, negda negda sem tak pome &'• 9 • 13 1 .  >**
de|.,l to „ . z ,ut и kaki.v red ni.i áa" 1 P"zabl.v da v samoj pozablivost. Jed.-n goepon sgrabi mladoga tata, ______________________________________
lépőin neeo e sai.10 kakgod skup P^° za . vuh°  '(eknem a cigaiju v koj mu je próba! na vulici iep zre- 
j . r zube po inem. zati 1 peneze okrasti Dobro gospon, Szerkesztő:

■ -  ■ » *  „ „ » • 7 « «  .  I 4 S w S Ä - l . l .  H A R G I T A I  J Ó Z S E Fgnjezdo oil drug i t! őov tt*r r svo e Kaj! ti ovpmu lopovu elis „Po8to' . jw  miaui аелак, paa ei vre
mindé Najveéput vfiini to pri las- vani g<>spodinu zauita jeden svojega tépni tat, kaj te nije sram . e iinwinik
tavid!. poznanea ko. je nekomu list "isal. N|.'. naj bude sram kaj nemaju

\u Wedel, cim dokazal e jeden Hm, kak pák bi mu na adressi jednoga krajcara v íe p u . odgovon ‘
Bosuon kői ie za :kV rce na svojem napion 1? zanita ov. I 8rd,to m,adl neval|anec {

_____  HI r d e 1 0 s e )(.
Zdenec sv Hieronima vu Strigovi. D-* ndtud ie vodu nosd, Nad /.vez atni, je prestavlen м г —  —

_  Íz Medji-orokog kolerdara za leto 1888. -  ^ ' ' Bec toj od BeRC spiosil P ',h ‘ H i  budi Пат pozdravljen ! j Г  Ц |ц У«П Э felült. П |
I . . . . . .  \[tí imill ц *n1e^a vodu P’ l* П г*.»ев8*УП в от  . hoífy a hírlapokban feldicsért gyógyszerek közül
b ’ 1 ". •* ^  1,11111 ju. Rodjena ti zemlja bila l melyiket használja betegsége ellen, az újon egy
Sv LíI ÖÍ 1̂ й je ßivorju, MaíI íimnrip •   qnn.A hriln levelezőlapot Richter kiadó-intézetének Lipcsébe
4P 4 S ut.riauski kral Ka<la po voll  Zl piti ««ljímurje , evoja im a s keqe a „Beteg barát4* czimü röpuatot E köny-
Ле- йа 1, ь ч-*гИ,18К| V л A U A  Sad razáirjftj, Ti nad njom! vecskében nemcsak a legjobbakaak bixtiyelt
V t* k k dubio HÍ more Ualie Od нота ünfllllj b&litltrek vannak részletesen ismertetve, hanem
Zitna ||- !ja vnmke кон-, RoHiteljam moral e, o 1" » 1 : M  betegzegekröl »«ólé Jelentések M
Hiaip 'it> ибо buk' V gaj 1 Zin'ali SI-, pák ,nalu jamu MARTIN K.UTNYAK. is olvashatók. E jelentések mutatják, hogy igen sek

Tan, pod bregom skopa ааии.
Tu je 1 p* pr Lületja, Yoda dobi A nijde 8 ». is szerencsésen elhárittassék. Ha a betegnek a

J w megfelelő gyógyszer rendelkezésére áll, akkor mégJjt p?cg im 11 a 11A< s » VCiia, yumirajW'i jüüOk. súlyos Ьц) esetén is gyógyulás várható, s ez okból
К *K g<- allSKi vrt róni Zdeut ek táj BogU izruéi. egyik betegnek sem keUenea„Betegliarát“ megren-
Ff lök /.rak в И» i wztega, Vodu frigku si natodi, Deéki maácraju po polju áirokoiu,  ̂ ^élyéví s^^könnyebteTválaszthatja êg a
You a Zu'U\d izpod brega, Majki певе Oll vesd Jeden je med njimi ki svoju jlubu ima, szükséges gyógyszert. A röpirat megküldése a
Siel'iо ívitia 2ub*TÍ. Cudom maloga It inuáa, Nemre maScrati, hoée uam ostati г ^^^ae^ende^nek^MlU^^^^^^^^^^

Otec gledi ; vidu ku )*, Kopajte mi jamu pri svetom Ivanu lY J h u Y
Ги ь* , ' и tí etje stoletje, Gde da je t к  dob и vzei. Na puáku gliboku, na sablju áiroku, (*Föraktár: $ Í § Í $  Í Í £ $ №  gyógy-
Vu bt go>. na ov svet j e  Tamo zakopajte moje be'o telő sierésznél B u d a p e s t e n ,
li  aii s ut llitrou . . . .  I L^pi 1(jenec íme staru, Vuni ostavljajte moju desnu ruku,
Raúu; • » s*) Medji.iiuíci l j ()§ po gv ,j, m gosp<>darii, Za nju priveiite moga vranca konja, »т т яяяш яш ш ш ш ш ш ш т ш т ят ш яш ш
Njcgu.i űr doiuorudci. Nosi, VC6 petnajst sto let. Naj se konjié plaée, da те Ijuba ne«e. | ^  & g § t í í § §
Nié to jak j I.as patruu! Zadjfé Remus ga poz.iravil, Pletito mi vita vu kol groba moga. d ^ 7  V  A R K  A P  A  b r
v , , » j - uM Kada je svoj dom ostavil, V njega zasajajte kitu roimarina, c / U *  A T л ™
T Í » k" ,,U| i l !  , 1 „  ldu6 vu dalelíi evőt. Kitu rotmaiini, kitica pelioa. _ a h
Iám и biegu Strigot aku Zidjite mi mosti z moji beli kosti I  P  I I  I  Q |  Л Ш |
b<ie je íiegda bil doma,- mojega groba, do mö ljube dvora, I  ■■ H l  1 3 1  « 1 1  | | | U
Cetiri st» let se broji, Zato tam okolo zd< uca g nd 8e bu tetala moja mila draga b i b i  1 1 M i i  1 1
Odkad ve mu oudi stoji Medjimurca i Slovenca, g  bosimi petaini, 8 gorkiiui suzami, franczia gyártmány
Г rkva s dveiua íornjauia. Goetoputi puno je, Roímaiin trgala, p»>d pete metala, Cawley és Henrytől Párieban.
Zdob C -kva Hicrou’ma, Sv. t..g Remufla diCiju, Pelmek trgala k eercu zavijala: é v . . lk l
Ana.K autOK« putrona Z "1ввТОК zdenCR Todu P',n- Pehnek pelmek, íuhko evetje moje ! E.en o»f ir Dr. J. J. Pohl, Dr. B. Ludwig*•
У. рт . 'löki Rt,II. ’ AI SU áedni, ali ne. Delaite mi klupi 8 moji beli kosti, . Dr. D. Lippman urak mint н béc«i egyetem
alcújin.u.c' in H, posebuo Ki •“ ' “•<> truden pojde, na njé da ai sédé, I  Д * “  ш  inöeeije ев tisztasága végett ЩZ ..11 bi.- bi poiiebno, Svet Jeron ... vu ÖMgovi! Na nj« da si sede, za duéu se snaüU; 2 Ä
Z'.RJI оуак sc vei'. Po tebi Bog blagoalovi 1 Kopajte mi /.edeuca z moji írni oói, | -------------I

Zdeuec i Medjirnorje, Ki mim »eden pojde, vode se napije, | j ä s & te A y / M Z f |
Pr.povest uam to p. veda: Domorodccm stoj na strsni, Vode se napije, sa duSu se zm.sli. I  j t g f e g j j l  t i  J L , ~  6  I

ь Ko,U se ta jiti пени, Nam od VSegE Zlft ôbrEni, ---------------------  g rAc-sumJDiL’rio. 1 17,га9В :да§г, aPARlS I
Kttd jc Remud iueIi Ы1. Nada polja i gore!
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